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“Azərbaycan Respublikasında ixrac-idxal əməliyyatları üzrə gömrük rüsumlarının dərəcələri 
haqqında” Azərbaycan Respublikası Nazirlər Kabinetinin 2001-ci il 12 aprel  tarixli 80 nömrəli 
qərarında dəyişikliklər edilməsi barədə

Azərbaycan Respublikası Konstitusiyasının 119-cu maddəsinin səkkizinci abzasını rəhbər tutaraq, 
Azərbaycan Respublikasında mülki aviasiyanın daha da inkişaf etdirilməsi məqsədi ilə “Azərbaycan 
Hava Yolları” Qapalı Səhmdar Cəmiyyətinin Azərbaycan Respublikasının İqtisadiyyat Nazirliyi, 
Azərbaycan Respublikasının Maliyyə Nazirliyi, Azərbaycan Respublikasının Dövlət Gömrük Komitəsi 
və Azərbaycan Respublikasının Dövlət Mülki Aviasiya Administrasiyası ilə razılaşdırılmış təklifini                    
nəzərə alaraq Azərbaycan Respublikasının Nazirlər Kabineti QƏRARA ALIR:

1. “Azərbaycan Respublikasında ixrac-idxal əməliyyatları üzrə gömrük rüsumlarının dərəcələri 
haqqında” Azərbaycan Respublikası Nazirlər Kabinetinin 2001-ci il 12 aprel tarixli 80 nömrəli 
qərarının (Azərbaycan Respublikasının Qanunvericilik Toplusu, 2001, № 4, maddə 289, № 8, maddə 
560; 2002, № 8, maddə 549, № 9, maddə 581, № 10, maddə 647; 2003, № 2, maddə 147, № 4, maddə 
226, № 10, maddə 614, № 12 (II kitab), maddə 749; 2004, № 3, maddə 196, № 4, maddə 307, № 5, 
maddələr 389, 390, № 9, maddə 743; 2005, № 10, maddə 980; 2006, № 4, maddə 363, № 7, maddə 
652; 2007, № 5, maddə 548, № 6, maddə 700, № 11, maddə 1187; 2008, № 4, maddə 325; 2009, № 11, 
maddə 938; 2010, № 1, maddə 68; 2012,   № 9, maddə 928; 2013, № 7, maddə 871; 2014, № 1, maddə 
65, № 2, maddə 197; 2016, № 4, maddə 823, № 8, maddələr 1430, 1445, № 9, maddə 1592, № 10, 
maddə 1698) əlavəsi olan Azərbaycan Respublikası Nazirlər Kabinetinin 2003-cü il 22 dekabr tarixli 
161 nömrəli qərarı ilə təsdiq edilmiş mətndə “Azərbaycan Respublikasının ərazisinə gətirilən mallar 
üzrə gömrük idxal rüsumlarının dərəcələri”ndə aşağıdakı dəyişikliklər edilsin:

1.1. 4011 30 000 0, 4012 13 000 0, 6813 20 000 1, 6813 89 000 1, 7007 21 800 1,    8408 90 470 
1, 8409 10 000 0, 8411 91 000 0, 8411 99 001 0, 8411 99 009 0, 8413 81 000 1, 8413 91 000 1, 8414 
10 890 1, 8479 71 000 0, 8501 31 000 1, 8501 32 000 1, 8501 33 000 1, 8501 34 000 1, 8501 40 200 
1, 8501 40 800 1, 8501 51 000 1, 8501 52 200 1, 8501 52 300 1,  8501 52 900 1, 8501 61 000 1, 8501 
61 800 1, 8501 62 000 1, 8501 63 000 1,  8502 11 200 1, 8502 11 800 1, 8502 20 200 1, 8502 20 400 
1, 8502 20 600 1, 8502 20 800 1, 8511 10 000 1, 8511 20 000 1, 8511 30 000 1, 8511 40 000 1, 8511 
50 000 1, 8511 80 000 1, 8531 20 200 1, 8531 20 400 1, 8531 20 950 1, 8531 80 200 1, 8531 80 950 
1, 8543 70 900 1, 8802 11 000 0, 8802 12 000 0, 8802 20 000 0, 8802 30 000 0, 8802 40 001 0, 8802 
40 003 0, 8802 40 004 0, 8802 40 009 0, 8803 10 000 0, 8803 20 000 0, 8803 30 000 0, 8805 29 000 
0, 9020 00 000 1 və 9401 90 100 0 mal mövqelərinin “Tarif dərəcəsi (gömrük dəyərinə görə %-lə)” 
sütununda “0,5” rəqəmi “0” rəqəmi ilə əvəz edilsin; 

1.2. 8413 30 200 1, 8413 30 800 1, 8413 50 200 1, 8413 50 800 1, 8413 60 200 1,    8413 60 
800 1, 8507 10 200 1, 8507 10 800 1, 8507 20 200 1, 8507 20 800 1, 8507 30 200 1, 8507 30 800 1, 
8507 40 000 1, 8507 50 000 1, 8507 60 000 1, 8507 80 000 1, 8507 90 300 1 və 8507 90 800 1 mal 
mövqelərinin “Tarif dərəcəsi (gömrük dəyərinə görə %-lə)” sütununda “3” rəqəmi “0” rəqəmi ilə əvəz 
edilsin;  

1.3. 9401 10 000 0 mal mövqeyinin “Tarif dərəcəsi (gömrük dəyərinə görə %-lə)” sütununda “15” 
rəqəmi “0” rəqəmi ilə əvəz edilsin;

1.4. 8412 10 000 mal mövqeyinə aid sətirlər aşağıdakı redaksiyada verilsin:

1.5. 8412 21 200 mal mövqeyinə aid sətirlər aşağıdakı redaksiyada verilsin:

1.6. 8412 21 800 mal mövqeyinə aid sətirlər aşağıdakı redaksiyada verilsin:

8412 21 800 – – – digərləri:
8412 21 800 1 – – – – mülki aviasiya üçün əd 0
8412 21 800 9 – – – – digərləri əd 0,5

1.7. 8412 29 200 mal mövqeyinə aid sətirlər aşağıdakı redaksiyada verilsin:

8412 29 200 – – – hidravlik sistemlər:
8412 29 200 1 – – – – mülki aviasiya üçün əd 0
8412 29 200 9 – – – – digərləri əd 0,5

1.8. 8412 29 810 mal mövqeyinə aid sətirlər aşağıdakı redaksiyada verilsin:

8412 29 810 – – – – hidravlik güc mühərrikləri:
8412 29 810 1 – – – – – mülki aviasiya üçün əd 0
8412 29 810 9 – – – – – digərləri əd 0,5

1.9. 8412 29 890 mal mövqeyinə aid sətirlər aşağıdakı redaksiyada verilsin:

8412 29 890 – – – – digərləri:
8412 29 890 1 – – – – – mülki aviasiya üçün əd 0
8412 29 890 9 – – – – – digərləri əd 0,5

1.10. 8412 31 000 mal mövqeyinə aid sətirlər aşağıdakı redaksiyada verilsin:

8412 31 000 – – xətti hərəkət üzrə (silindrlər):
8412 31 000 1 – – – mülki aviasiya üçün əd 0
8412 31 000 9 – – – digərləri əd 0,5

1.11. 8412 39 000 mal mövqeyinə aid sətirlər aşağıdakı redaksiyada verilsin:

8412 39 000 – – digərləri:
8412 39 000 1 – – – mülki aviasiya üçün əd 0
8412 39 000 9 – – – digərləri əd 0,5

1.12. 8412 90 200 mal mövqeyinə aid sətirlər aşağıdakı redaksiyada verilsin:

8412 90 200 – – reaktiv mühərriklər, turboreaktiv mühərriklərdən başqa:

8412 90 200 1 – – – mülki aviasiya üçün əd 0
8412 90 200 9 – – – digərləri əd 0,5
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8412 10 000 – reaktiv mühərriklər, turboreaktiv mühərriklərdən başqa:

8412 10 000 1 – – mülki aviasiya üçün əd 0

8412 10 000 9 – – digərləri əd 0,5

8412 21 200 – – – hidravlik sistemlər:
8412 21 200 1 – – – – mülki aviasiya üçün əd 0
8412 21 200 9 – – – – digərləri əd 0,5

Azərbaycan Respublikasının Nazirlər Kabinetinin qərarı
1.13. 8412 90 400 mal mövqeyinə aid sətirlər aşağıdakı redaksiyada verilsin:

8412 90 400 – – hidravlik güc qurğularının və reaktiv mühərriklərin:

8412 90 400 1 – – – mülki aviasiya üçün əd 0
8412 90 400 9 – – – digərləri əd 0,5

1.14. 8412 90 800 mal mövqeyinə aid sətirlər aşağıdakı redaksiyada verilsin:

8412 90 800 – – digərləri:
8412 90 800 1 – – – mülki aviasiya üçün əd 0
8412 90 800 9 – – – digərləri əd 0,5

1.15. 8702 10 112 mal mövqeyinə aid sətirlər aşağıdakı redaksiyada verilsin:

8702 10 112 – – – – sürücü də daxil olmaqla, 120 nəfərdən çox adam 
daşımaq üçün nəzərdə tutulmuş avtobuslar

8702 10 112 1 – – – – – məxsusi olaraq hava limanlarında istifadə üçün əd 1 sm3  0 ABŞ dol.

8702 10 112 9 – – – – – digərləri əd 1 sm3  0,5 ABŞ dol.

1.16. 8702 10 119 mal mövqeyinə aid sətirlər aşağıdakı redaksiyada verilsin:

8702 10 119 – – – – sürücü də daxil olmaqla, 120 nəfərdən az adam 
daşımaq üçün nəzərdə tutulmuş avtobuslar

8702 10 119 1 – – – – – məxsusi olaraq hava limanlarında istifadə üçün əd 1 sm3  0 ABŞ dol.

8702 10 119 9 – – – – – digərləri əd 1 sm3  0,5 ABŞ dol.

 1.17. 8702 10 912 mal mövqeyinə aid sətirlər aşağıdakı redaksiyada verilsin:

8702 10 912 – – – – sürücü də daxil olmaqla, 120 nəfərdən çox adam 
daşımaq üçün nəzərdə tutulmuş avtobuslar

8702 10 912 1 – – – – – məxsusi olaraq hava limanlarında istifadə üçün əd 1 sm3   0 ABŞ dol.

8702 10 912 9 – – – – – digərləri əd 1 sm3   0,5 ABŞ dol.

1.18. 8702 10 919 mal mövqeyinə aid sətirlər aşağıdakı redaksiyada verilsin:

8702 10 919 – – – – sürücü də daxil olmaqla, 120 nəfərdən az adam 
daşımaq üçün nəzərdə tutulmuş avtobuslar

8702 10 919 1 – – – – – məxsusi olaraq hava limanlarında istifadə üçün əd 1 sm3   0 ABŞ dol.

8702 10 919 9 – – – – – digərləri əd 1 sm3   0,5 ABŞ dol.

1.19. 8702 90 112 mal mövqeyinə aid sətirlər aşağıdakı redaksiyada verilsin:

8702 90 112 – – – – – sürücü də daxil olmaqla, 120 nəfərdən çox adam 
daşımaq üçün nəzərdə tutulmuş avtobuslar

8702 90 112 1 – – – – – – məxsusi olaraq hava limanlarında istifadə üçün əd 1 sm3   0 ABŞ dol.

8702 90 112 9 – – – – – – digərləri əd 1 sm3   0,5 ABŞ dol.

1.20. 8702 90 119 mal mövqeyinə aid sətirlər aşağıdakı redaksiyada verilsin:

8702 90 119 – – – – – sürücü də daxil olmaqla, 120 nəfərdən az adam 
daşımaq üçün nəzərdə tutulmuş avtobuslar

8702 90 119 1 – – – – – – məxsusi olaraq hava limanlarında istifadə üçün əd 1 sm3   0 ABŞ dol.

8702 90 119 9 – – – – – – digərləri əd 1 sm3   0,5 ABŞ dol.

1.21. 8702 90 312 mal mövqeyinə aid sətirlər aşağıdakı redaksiyada verilsin:

8702 90 312 – – – – – sürücü də daxil olmaqla, 120 nəfərdən az adam 
daşımaq üçün nəzərdə tutulmuş avtobuslar

8702 90 312 1 – – – – – – məxsusi olaraq hava limanlarında istifadə üçün əd 1 sm3   0 ABŞ dol.

8702 90 312 9 – – – – – – digərləri əd 1 sm3   0,5 ABŞ dol.

1.22. 8702 90 319 mal mövqeyinə aid sətirlər aşağıdakı redaksiyada verilsin:

8702 90 319 – – – – – sürücü də daxil olmaqla, 120 nəfərdən az adam 
daşımaq üçün nəzərdə tutulmuş avtobuslar

8702 90 319 1 – – – – – – məxsusi olaraq hava limanlarında istifadə üçün əd 1 sm3   0 ABŞ dol.

8702 90 319 9 – – – – – – digərləri əd 1 sm3   0,5 ABŞ dol.

1.23. 8702 90 902 mal mövqeyinə aid sətirlər aşağıdakı redaksiyada verilsin:

8702 90 902 – – – sürücü də daxil olmaqla, 120 nəfərdən çox adam 
daşımaq üçün nəzərdə tutulmuş avtobuslar

8702 90 902 1 – – – – məxsusi olaraq hava limanlarında istifadə üçün əd 1 sm3   0 ABŞ dol.

8702 90 902 9 – – – – digərləri əd 1 sm3   0,5 ABŞ dol.

1.24. 8702 90 909 mal mövqeyinə aid sətirlər aşağıdakı redaksiyada verilsin:

8702 90 909 – – – sürücü də daxil olmaqla, 120 nəfərdən az adam 
daşımaq üçün nəzərdə tutulmuş avtobuslar

8702 90 909 1 – – – – məxsusi olaraq hava limanlarında istifadə üçün əd 1 sm3   0 ABŞ dol.

8702 90 909 9 – – – – digərləri əd 1 sm3   0,5 ABŞ dol.

2. Bu qərar dərc edildiyi gündən 30 (otuz) gün sonra qüvvəyə minir.

Artur RASI-ZADƏ 
Azərbaycan Respublikasının Baş naziri 

AŞPA Monitorinq Komitəsinin həmməruzəçiləri Milli Məclisdə olublar
 � Yanvarın 12-də Avropa Şurası Parlament Assambleyası 

(AŞPA) Monitorinq Komitəsinin həmməruzəçiləri Sezar Florin 
Preda və Stefan Şennak Milli Məclisdə olublar.

Həmməruzəçilər Milli Məclis 
sədrinin müavini Bahar Muradova 
ilə görüşüblər. Bahar Muradova 
bildirib ki, Azərbaycan AŞPA-nın 
bərabərhüquqlu üzvü kimi üzərinə 
düşən öhdəlikləri hər zaman 
yerinə yetirməyə çalışıb və onun 
tövsiyələrinə diqqətlə yanaşıb. 
Azərbaycan AŞPA ilə əməkdaşlığa üs-
tünlük verir, insan hüquqları, demok-
ratik cəmiyyət quruculuğu, vətəndaş 
rifahının əldə olunması üçün atılan 
addımları yüksək qiymətləndirir.

Azərbaycanla bağlı məsələlərin 
AŞPA-da çox müzakirə olunduğunu 
deyən Milli Məclis sədrinin müavini 
qeyd edib ki, artıq münasibətlərimiz 
yeni mərhələyə qədəm qoyub. 

O vurğulayıb ki, ölkəmiz etnik 
mənsubiyyətindən asılı olmayaraq 
bütün vətəndaşların hüquqlarını qo-
rumaq üçün konstitusional islahatlar 
həyata keçirir.

Bahar Muradova insan hüquq-
larının qorunması, mətbuat azadlı-
ğının təmini, vətəndaşlara xidmət 
sektorunun inkişaf etdirilməsi, 
korrupsiya ilə mübarizə istiqamətində 
atılan addımların önəmini qeyd edib. 
Ölkəmizdə keçirilən referendumun bu 
məsələlərin hüquqi müstəvidə daha 
rahat tənzimlənməsi üçün çox mühüm 
rol oynadığını söyləyib. O qeyd edib 
ki, Azərbaycan malik olduğu bütün 
resursların təkcə ölkəmizin yox, həm 
regionun, həm də üzvü olduğumuz 

beynəlxalq təşkilatların daha ge-
niş çərçivədə problemlərinin həlli 
üçün istifadəsində maraqlıdır və bu 
istiqamətdə töhfə verən dövlət oldu-
ğunu sübut edib.

Ötən ilin Azərbaycanda “Multi-
kulturalizm ili” kimi yadda qaldığını 
deyən Milli Məclis sədrinin müavini 
bildirib ki, 2017-ci il ölkəmizdə 
“İslam həmrəyliyi ili” elan olub. Bu 
iki ifadə Azərbaycanın dünyada gedən 
proseslərdə iştirakına aydınlıq gətirir.

AŞPA-nın Azərbaycan üzrə 
həmməruzəçisi Stefan Şennak səfərin 
məqsədindən danışıb. O, yola sal-
dığımız ildə Azərbaycanda mühüm 
irəliləyişlərin baş verdiyini söyləyib.

* * *
Azərbaycanın AŞPA-dakı 

nümayəndə heyəti ilə keçirilən 
görüşdə Milli Məclisin beynəlxalq 
münasibətlər və parlamentlərarası 

əlaqələr komitəsinin sədri, 
nümayəndə heyətinin rəhbəri Səməd 
Seyidov Azərbaycan ilə bu qurum 
arasındakı münasibətlərin hər iki tərəf 
üçün vacib və əhəmiyyətli olduğunu 
deyib. O qeyd edib ki, Azərbaycanı 
AŞPA-da təmsil edən nümayəndə 
heyəti əməkdaşlığı daha yüksək 
səviyyəyə çatdırmağa hazırdır.

S.Seyidov deyib ki, hazırda 
Avropa və dünya üçün mürəkkəb 
dövrdür. Qonşu ölkələrdə baş verən 
faciəvi hadisələr, terror aktları, 
Ermənistanın Azərbaycana qarşı 
təxribatları, ümumiyyətlə, region-
da gedən proseslər bizi və Avropa 
Şurasını narahat edən məqamlardır. 
Diqqətə çatdırılıb ki, Azərbaycan bu 
gün həm öz sabitliyi, həm Avropa Şu-
rası və başqa beynəlxalq təşkilatlarla 
əməkdaşlığı ilə regionda inkişafa 
mühüm töhfə verir.

Nümayəndə heyətinin rəhbəri 
Ermənistanın Azərbaycana qarşı hərbi 
təcavüzü haqqında da danışıb. O vur-
ğulayıb ki, Avropa Şurasının və BMT-
nin qərarlarına, tövsiyələrinə məhəl 
qoymayan Ermənistan Azərbaycanın 
işğal olunmuş ərazilərində başqa 
ölkələrdən olan insanları qeyri-qanuni 
məşkunlaşdırır.

Həmməruzəçi Stefan Şennak 
ötən il ikitərəfli səylər nəticəsində 
Azərbaycan ilə AŞPA arasındakı 
münasibətlərdə vacib addımların 
atıldığını vurğulayıb.

* * *
AŞPA Monitorinq Komitəsinin 

həmməruzəçiləri hüquq siyasəti və 
dövlət quruculuğu komitəsinin üzvləri 
ilə də görüşüblər.

Komitə sədrinin müavini 
Rövşən Rzayev görüşdə qeyd edib 
ki, AŞPA ilə Azərbaycan parlamenti 

arasındakı əməkdaşlıq inkişaf edir 
və bu, hər iki tərəfin marağında olan 
məsələdir. O, Azərbaycanın hüquqi, 
demokratik dövlət quruculuğu 
istiqamətində əldə etdiyi nailiyyətlər 
barədə məlumat verib. Bildirib 
ki, bu inkişaf yolunda AŞPA ilə 
əməkdaşlıq, onun təcrübələrini daha 

dərindən mənimsəmək bizim üçün 
vacibdir.

Görüşdə ötən il sentyabrın 26-da 
Azərbaycanda keçirilən ümumxalq 
səsverməsi ilə bağlı fikir mübadiləsi 
aparılıb.

AZƏRTAC

Avropa Şurasının 
rəhbər şəxsləri ilə görüş

 � Ədliyyə nazirinin müavini Azər Cəfərovun 
Avropa Şurası Katibliyinin hüquqi məsələlər və qanunun 
aliliyi üzrə direktoru Filip Buaya və siyasi məsələlər üzrə 
direktoru Aleksandr Qessel ilə görüşü olub.
Ədliyyə Nazirliyinin mətbuat xidmətindən AZƏRTAC-a 

bildiriblər ki, görüşdə Azərbaycan ilə Avropa Şurasının səmərəli 
əməkdaşlıq etdiyi vurğulanıb. Həmçinin Prezident İlham Əliyevin 
rəhbərliyi ilə həyata keçirilən demokratik hüquqi islahatlardan, insan 
hüquqlarının qorunması istiqamətində aparılan işlərdən, o cümlədən 
bu sahədə qəbul olunmuş Milli Fəaliyyət Planının icrası üzrə 
tədbirlərdən bəhs edilib. 

Söhbət zamanı Avropa Şurası ilə səmərəli qarşılıqlı fəaliyyətdə 
məhkəmə sisteminin müasirləşdirilməsi, hakimlərin Avropada örnək 
kimi dəyərləndirilən ən şəffaf seçimi təqdir olunub. Ölkəmizin Ədalət 
Mühakiməsinin Səmərəliliyi üzrə Avropa Komissiyası (CEPEJ) ilə 
əməkdaşlığından və bu qurumda uğurlu fəaliyyətindən məmnunluq 
ifadə edilib. Həmçinin Avropa Şurasının Azərbaycan üçün 2014-2016-
cı il üzrə Fəaliyyət Planı çərçivəsində müxtəlif sahələr üzrə mühüm 
layihələrin həyata keçirilməsi, ölkəmizin İnsan Hüquqları üzrə Avropa 
Məhkəməsi ilə fəal əməkdaşlığı və birgə tədris tədbirlərinin təşkili 
barədə razılığın əldə olunması maraqla qarşılanıb.

Faydalı fikir mübadiləsi şəraitində keçən görüşdə əlaqələrin 
bundan sonra da uğurla davam etdiriləcəyinə əminlik bildirilib. 
İnsan hüquqlarının müdafiəsinin gücləndirilməsi, qanunverici-
liyin təkmilləşdirilməsi, hakimliyə namizədlərin tədrisi, Avropa 
Məhkəməsinin qərarlarının icrası və presedentlərinin tətbiqi və digər 
mövzular üzrə müzakirələr aparılıb, maraq doğuran məsələlərə aydın-
lıq gətirilib.

Tədbirdə Avropa Şurasının Bakıdakı Ofisinin rəhbəri xanım 
 Draqana Filipoviç də iştirak edib.

Avropa Şurası Monitorinq 
Komitəsinin həmməruzəçiləri 
Daxili İşlər Nazirliyində olub
Azərbaycanın Respublikasının daxili işlər naziri, general-

polkovnik Ramil Usubov yanvarın 12-də Avropa Şurası Monito-
rinq Komitəsinin həmməruzəçiləri Sezar Florin Preda və Stefan 
Şennak ilə görüşüb. 

Daxili İşlər Nazirliyinin (DİN) mətbuat xidmətindən bildiriblər 
ki, R.Usubov qonaqlara ölkəmizdə insan hüquqlarının müdafiəsi üzrə 
Azərbaycan Prezidenti İlham Əliyevin imzaladığı sərəncamlardan irəli 
gələn vəzifələrin tam yerinə yetirilməsi məqsədilə DİN-də xüsusi tədbirlər 
planlarının hazırlanaraq icraya yönəldiyi barədə məlumat verib.  

DİN ilə Avropa Şurası arasında sıx və işgüzar əməkdaşlıq 
əlaqələrinin yaradılmasından danışan R.Usubov qeyd edib ki, bu 
münasibətlər çərçivəsində insan hüquq və azadlıqlarının təmin olun-
ması istiqamətində görülən işlər və həyata keçirilən tədbirlər xüsusi 
əhəmiyyət daşıyır. Avropanın qabaqcıl ölkələrindən olan ekspertlərin 
yaxından iştirakı ilə respublikamızda polis fəaliyyətinin hüquqi 
əsaslarını müəyyən edən, demokratik dəyərlərə söykənən bir sıra 
normativ aktlar və yeni qanunlar qəbul edilib, insan və vətəndaş hüquq 
və azadlıqlarının qorunması ön plana çəkilib.  

Qeyd olunub ki, daxili işlər orqanları əməkdaşlarının 
peşəkarlığının daha da artırılması, beynəlxalq təcrübənin öyrənilməsi 
istiqamətində görülən işlər sistemli şəkildə həyata keçirilir. Bu 
məqsədlə son beş ildə 2500-dək əməkdaşımız Avropa Şurası, ATƏT və 
digər beynəlxalq təşkilatların xətti ilə keçirilən müxtəlif treninqlərdə 
və seminar-müşavirələrdə iştirak edib. 

Bildirilib ki, vətəndaşların məruz qaldığı hüquqazidd əməllərə 
qarşı təxirəsalınmaz operativ tədbirlərin görülməsi baxımından yara-
dılmış 102 Xidməti də fəaliyyətin məhz insan meyarı kimi ali prinsip 
üzərində qurulmasına, eyni zamanda, ərazi polis orqanlarına daxil olan 
siqnallara çevik reaksiya verilməsinə, bu prosesə mərkəzləşdirilmiş 
nəzarətin aparılmasına xidmət edir. Bununla bərabər, əhalinin 
təhlükəsizliyinin qorunması, hüquq qaydasına riayət edilməsinə 
videonəzarətin həyata keçirilməsi, fasiləsiz və canlı izlənilməsi, 
fövqəladə vəziyyətlərə çevik reaksiya verilməsi funksiyalarının yerinə 
yetirilməsi məqsədilə “Təhlükəsiz şəhər” avtomatik idarəetmə sistemi 
yaradılıb. Nazirlikdə fəaliyyət göstərən “Qaynar xətt”, elektron poçt 
ünvanı da ictimaiyyətlə əlaqələrin səmərəli təşkilində, daxil olan 
müraciətlərin nəzarətə götürülərək operativ həllində böyük rol oynayır. 

Daxili işlər naziri ictimaiyyətlə əlaqələrin genişləndirilməsi işinin 
səmərəli təşkili, polis-cəmiyyət, polis-vətəndaş münasibətlərinin eti-
barlı qurulması və hüquq qaydasının təmin olunmasında vətəndaşların 
könüllü köməyindən istifadə edilməsi məqsədilə, ATƏT-in Bakı Ofi-
sinin təşəbbüsü və dəstəyi ilə 2008-ci ilin yanvarından respublikanın 
bir sıra şəhər və rayon polis orqanlarında “Cəmiyyət dəstəkli polis” 
layihəsinin həyata keçirildiyini bildirib. Nazir beynəlxalq təcrübəyə 
əsaslanaraq ölkə qanunvericiliyində müvafiq dəyişikliyin edildiyini və 
“sahə rəisi” institutunun təsis olunduğunu vurğulayıb.

Diqqətə çatdırılıb ki, əməkdaşlar tərəfindən insan və vətəndaş 
hüquq və azadlıqlarının pozulması barədə müraciətlər nazirliyin 
aidiyyəti idarəsi tərəfindən operativ və obyektiv şəkildə araşdırılır, 
nəticələri məruzə olunur və müvafiq tədbirlər görülür. Təkcə son beş 
ildə vətəndaşlarla kobud rəftara, müxtəlif hüquqpozmalara, bir sözlə, 
vətəndaş hüquqlarını pozduqlarına görə 1579 əməkdaş cəzalandırılıb. 
O cümlədən 146 nəfər daxili işlər orqanlarında xidmətdən xaric 
edilib, 134 nəfər tutduğu vəzifədən azad olunub, 6 nəfər isə cinayət 
məsuliyyətinə cəlb edilib.  

Polis orqanlarının Müvəqqəti Saxlama Yerlərinin müasir stan-
dartlara uyğun yenidən qurulması yönümündə də zəruri tədbirlər 
görüldüyü, hökumət, eləcə də qeyri-hökumət təşkilatlarından 
olan müşahidəçilərin müvəqqəti saxlama yerlərində azad və 
məhdudiyyətsiz monitorinq keçirmələrinə lazımi şəraitin yaradıldığı 
diqqətə çatdırılıb. Qeyd edilib ki, təkcə son beş il ərzində müvəqqəti 
saxlama yerlərində 1697 monitorinq keçirilib. 

Həmməruzəçilər insan hüquq və azadlıqlarının qorunması 
sahəsində görülən işlər barədə ətraflı məlumata görə minnətdarlıqlarını 
bildiriblər.  

Görüşdə bir sıra digər məsələlər də müzakirə olunub, qonaqları 
maraqlandıran suallar cavablandırılıb.   

AZƏRTAC


